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1 Madlog, 6&o0ho¢ ©OcoD, amootohoc  6¢ ‘Inood  Xplotod, Katd ToTw
Phao-16  day-té¢  DUc-Chua-Troi  su-do nhung Ié-su bang-Christ theo  dlrc-tin
G3972 G1401 G2316 G0652 G1161 G2424 G5547 G2596  G4102
EKAEKTOV O¢co0, Kat  émiyvwolv aAnbelag, thHg kat' e0oEPelay;
ngudi-dugc-chon DBlc-Chla-Troi  va su-nhan-biét 1&-that vo theo eusebeian
G1588 G2316 G2532  G1922 G0225 G3588 G2596  G2150

Ta, Phao-16, toi t& chia Birc Chua Trdi va st d6 clia Bire Chia Jésus Christ, dé dua cac ngudi dugc chon clia Durc
Chua Troi dén ddrc tin va sy thdng hiéu & that, |a su sanh ldong nhan drc,

2 et ENTTISL {wig alwviou, fyv gnnyyeidato 6 apeudng, Osgdg,
trén  hy-vong su-song doi-doi ma epéggeilato vo apseudés  BUc-Chua-Troi
G1909  G1680 G2222 G0166 G3739  G1861 G3588  G0893 G2316

mpd  xpoévwv  alwviwy;
trudc thgi-gian  doi-dai
G4253  G5550 G166

trong cay su séng ddi ddi, 1a su séng ma Durc Chua Troi khéng thé noi déi da hira tlr mudn ddi vé trude,

3 édbavépwoesv &g, Katpolg slolg, tOV  Adyov autod, v knpuypatt 0
bay-td nhung thoi-ky  riéng vO loi cla-Ngai trong kérugmati ma
G5319 G1161 62540 G2398 3588 G3056  G0846 G1722  G2782 G3739
érmoteldnv  éyw, kat' émmrayhlv tol  Zwthpog Np®V, Oecol;
tin toi theo epitagén vd Pang-Clru-Thé  toi Buc-Chua-Troi
G4100 G1473  G2596  G2003 G3588  G4990 G1473  G2316

t&i ky chi dinh, Ngai da bay to 16i ciia Ngai ra bdi su gidng day, la su ta da chju giao phé theo mang linh birc
Chua Troi, 1a Clru Chua chung ta,

4 Tltw, yvnolw TéKVw, Katd Kownv Tiotw: YApLg Kat  elpfivn amd

Tit gnésid con-cai theo  koinén  dlc-tin  an-dién va binh-an tu
G5103  G1103 G5043 G2596  G2839 G4102 G5485 G2532  G1515 G0575
Oeod Matpog, kat  Xpiotod ‘Incod, tol Zwrtfpog AUOV.

Plrc-Chua-Trgi  cha va Pang-Christ  Ié-su vO Pang-Chu-Thé toi
G2316 G3962 G2532  G5547 G2424 G3588  G4990 G1473

gdi cho Tit, la con that ta trong dirc tin chung: nguyén xin con dugc an dién va su binh an ban cho bdi Blc Chia
Troi, 1a Cha, va bdi Drc Chda Jésus Christ, Clru Chuda ching ta!

5 Toutou xdpLy, AMEMTIOV Of &v KpAtn, tva ta Aeimovta  ¢muSlopBwan,
nay charin  apelipon nguadi trong Krété de vo leiponta epidiorthosé
G3778 G5484  G0620 G4771  G1722  G2914 G2443 G3588  G3007 G1930
Kal ~ Kataotong Katd  TIOAW TIPeoPUTEPOUG, WG gyw ool Stetagapny,
va katastésés theo thanh-phé trudng-ldo nhu  toi nguoi dietaxamén
G2532  G2525 G2596  G4172 G4245 G5613  G1473  G4771  G1299

Ta d3 dé con & lai Co-rét, ddng sap dat moi viéc chua thu xép, va theo nhu ta d3 ran bdo cho con ma lap nhirng
trudng ldo trong moi thanh.
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6 € Tig €0TWV  AVEYKANTOG, WLAEC yuvalkdg  avnp, Tékva  EYWV  TILOTA,

néu ai-dé la anegklétos modt  ngudi-n ngudi-nam  con-cai  c6 trung-tin
G1487 G5100 G1510  GO410 G1520  G1135 G0435 G5043 G2192  G4103
KA év katnyopia aowtiag 0 AVUTIOTAKTA.

khéng trong katégoria asotias hay  anupotakta

G3361 G1722  G2724 G0810 G2228  GO506

Mbi ngudi trong vong trudng 1&o d6 phai cho khéng ché trach dugc, chi chéng ciia mot vg; con céi phai tin Chua,
khéng dugc bi cdo 1a budng tudng hodc ngd nghich.

7 81 yap TOV  EmioKoTov  AvéyKANTOV  Elval, QG ©¢00 olkovOpoV;
phadi i vO episkopon  anegkléton la nhu  DBlc-Chua-Troi  oikonomon
G1163 G1063 G3588 G1985 G0410 G1510  G5613 G2316 G3623

pn avBbdadn, pf opyihov, pN Tdpowvov, HNh TAAKTNY, MA
khéng authadé khdng orgilon khéng paroinon khéong plektén khoéng
G3361 G0829 G3361 G3711 G3361 G3943 G3361 G4131 G3361

aloypokepdin;
aischrokerdé
G0146

Vi ngudi giam muc lam ké quan ly nha Bdrc Chaa Troi thi phai cho khéng cho trach duge. Chang nén kiéu ngao,
gian dt, ghién rugu, hung tan, tham lgi;

8 aMa  dogevov, d\dyabov, owdpova, Sikatov, dolov, éykpath;
nhung philoxenon philagathon sdphrona cdng-chinh  &sion egkrate
G0235 G5382 G5358 G4998 G1342 G3741 G1468

nhung phai hay tiép dai khach, ban v&i nguai hién, khén ngoan, cdng binh, thanh sach, tiét do,

9 avtexdpevov  Ttol, katd THV  S8ayhy, ToTod  Adyou, fva  Suvatdg A

antechomenon v0 theo vb didachén trung-tin |di de dunatos  la

G0472 G3588 G2596  G3588  G1322 G4103 G3056 G2443  G1415 G1510

Kal  TapakaAelv  ev il Sbaokalia  TH Uylawvovon, kat — tolg  avtiheyovtag
va khuyén trong vd didaskalia vd hugiainousé  va vo antilegontas
G2532  G3870 G1722  G3588 G1319 G3588  G5198 G2532 G3588  G0483
ENEYXELV.

elegchein

G1651

hang gitr dao that y nhu d3 nghe day, hau cho c6 thé theo dao lanh ma khuyén dé ngudi ta va bac lai ké chéng
tra.

10 Eilolv yap TmoMol <«kab> AvuTiotaktol, patatoAdyol, kal — dpevamdrai, pAAoTa

la Vi nhiéu va anupotaktoi mataiologoi va phrenapatai malista
G1510  G1063  G4183 G2532  GO506 G3151 G2532  G5423 G3122
ol €K G TEPLTOMRC,
vO tur vO phép-cat-bi

G3588 G1537 G3588  G4061

V4, ¢6 nhiéu ngudi nhirt 1a trong nhirng ngudi chiu cat bi, chang chiu vang phuc, hay néi hu khéng va phinh dé,
dang phai bit miéng ho di.
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11 olg¢ &€l émotopilewv, oltwveg  BOAoug

olkoug Avatpemouowy, Siddokovieg &
ma phadi  epistomizein la-ngudi  ca nha anatrepousin day ma
G3739 G1163  G1993 G3748 G3650  G3624 G0396 G1321 G3739
HA 6€l, aloxpol kE€pdoug xap.
khéng phdi aischrou kerdous charin
G3361 G1163  GO0150 G2771 G5484
Ho vi m&i lgi dang bi ma day diéu khong nén day, va pha dé ca nha ngui ta.

12 €mév T ¢t avtv, 16og avtv, Tpodrtng Kpfteg det  Yebotai, Kaka
noi ai-dé  tur cla-Ngai riéng cla-Ngai tién-tri Krétes aei pseustai xau
G3004  G5100 G1537 G0846 G2398  G0846 G4396 G2912 G0104  G5583 G2556
Bnpila, yaotépeg dpyal.
con-thu  gasteres argai
G2342 G1064 G0692

Mot ngudi trong bon ho, tirc 1a bac tién tri cda ho, c6 néi rang: Ngudi Co-rét thay néi doi, 1a thd di, ham an ma

lam biéng.

13 paptupla altn €otiv  AAndng &V v aitlav &\eyxe auvtoug
vo marturia nay la aléthés qua ma aitian  é&legche cla-Ngai
G3588  G3141 G3778  GI1510  G0227 G1223 G3739 GO156 G1651 G0846
Amotopwg, va  Uyalvwow  év iy Tiiotey,
apotomos de hugiaindsin  trong v0 dire-tin
G0664 G2443  G5198 G1722  G3588  G4102
L&i chirng 8y qua that Idm. Vay hdy qud ndng ho, hau cho ho cé ddrc tin ven lanh,

14 uR mpooeyovteg Toudaikolg pUBolg Kal — évtohdlg AavBpwTwv, AmootpedopEvwv
khéng prosechontes Ioudaikois muthois va diéu-ran  nguoi apostrephomendn
G3361 G4337 G2451 G3454 G2532  G1785 G0444 G0654
Thv  aAnBelav.
vO |&-that
G3588  G0225
chd nghe truyén huyén cia ngudi Giu-da, va diéu ran clia ngudi ta trai véi |8 that.

15 mavta kaBapd Tol¢ kaBapolg Ttolg 6&¢ MEULOUMEVOL  Kal  arioTolg,
moi trong-sach  vo trong-sach  vd nhung memiammenois va apistois
G3956 G2513 G3588  G2513 G3588  G1161 G3392 G2532  GO571
0068V KaBapdv; ANAG  pepiavtat  avt®v kKat o volg, kalt A
khéng-ai trong-sach nhung memiantai cla-Ngai va vb nous  va vb
G3762 G2513 G0235 G3392 G0846 G2532 G3588 G3563  G2532  G3588
ouveidnolc.
luong-tam
G4893

Moi su 1a tinh sach cho nhirng ngui tinh sach, nhung, cho nhirng ké do day va chang tin, thi khéng su gi la tinh

sach c3; trdi lai, tdam than va luong tam ho la do day nita.

16 Oegdv

Opoloyolowv  €ibévay Tolg 6E gpyoLg, apvoivrtal,
PUc-Chua-Trdi  xung-nhéan biét vO nhung cdng-viéc chdi
G2316 G3670 G1492 G3588  G1161 62041 G0720
6vteg kal  ameBelg, kal  TpoOg TAvV  Epyov ayabov, ASOKLpOoL.
la va apeitheis  va Vi moi  cdng-viéc tét-lanh  adokimoi
G1510  G2532  G0545 G2532 G4314  G3956  G2041 G0018 G0096

B&ehukTol
bdeluktoi
G0947
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Ho xung minh biét Blc Chda Trai, nhung theo nhirng viéc lam thi déu tir choi Ngai, that la ddng ghét, trai nghich
va khéng thé lam mét viéc lanh nao hét.



